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See the notice on TED website

473216-2026 - Konkursas
Vokietija – Laidotuvių ir susijusios paslaugos – Gemeinde Oberschleißheim: Bestattungs-
Dienstleistungen
OJ S 130/2026 09/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Gemeinde Oberschleißheim
E. paštas: info@mayburg.de
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama vietos valdžios 
institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Gemeinde Oberschleißheim: Bestattungs-Dienstleistungen
Aprašymas: Die Gemeinde Oberschleißheim beabsichtigt die Beschaffung von 
Dienstleistungen im Bestattungswesen auf rahmenvertraglicher Basis für vier (4) Jahre. Die 
Auftraggeberin ist Trägerin des städtischen Friedhofs. Die Auftraggeberin führt auf dem 
Friedhof die Bestattungen nach Maßgabe des Bestattungsgesetzes und der 
Bestattungsverordnung durch. Sie hat den Friedhof zu verwalten, zu unterhalten und zu 
pflegen. Die Benutzung des Friedhofs ist durch Friedhofssatzung, die 
Friedhofsgebührensatzung und die Friedhofsordnung geregelt. Gegenstand der 
Dienstleistungen sind Grab öffnen/schließen, Durchführung von Beerdigungen sowie sonstige 
Dienstleistungen, die im Zusammenhang mit Bestattungen anfallen (bspw. 
Leichenbeförderung innerhalb des Friedhofs etc.). Eine ausführliche Darstellung der 
Leistungsgegenstände findet sich in dem Dokument 
"Leistungsbeschreibung_Oberschleißheim_Bestattungs-DL".
Procedūros identifikatorius: a50e39d4-bc8b-4058-b55f-29e2c05a8751
Vidaus identifikatorius: MaBu-2026-0232
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 98370000 Laidotuvių ir susijusios paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Oberschleißheim
Pašto kodas: 85764
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Siehe Vergabeunterlagen.

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/473216-2026
mailto:info@mayburg.de
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Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -
Taikoma tarpvalstybinė teisė: Es gilt deutsches Recht unter Ausschluss des CISG.

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas, Pirkimo dokumentas, Europos bendrasis viešųjų 
pirkimų dokumentas (EBVPD)
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: 
Korupcija: 
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: 
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: 
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: 
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: 
Sukčiavimas: 
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: 
Nemokumas: 
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: 
Likvidatoriaus administruojamas turtas: 
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: 
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: 
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: 
Sunkus profesinis nusižengimas: 
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: 
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: 
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: 
Sustabdyta verslo veikla: 
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: 
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: 

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: Gemeinde Oberschleißheim: Bestattungs-Dienstleistungen
Aprašymas: Die Gemeinde Oberschleißheim beabsichtigt die Beschaffung von 
Dienstleistungen im Bestattungswesen auf rahmenvertraglicher Basis für vier (4) Jahre. Die 
Auftraggeberin ist Trägerin des städtischen Friedhofs. Die Auftraggeberin führt auf dem 
Friedhof die Bestattungen nach Maßgabe des Bestattungsgesetzes und der 
Bestattungsverordnung durch. Sie hat den Friedhof zu verwalten, zu unterhalten und zu 
pflegen. Die Benutzung des Friedhofs ist durch Friedhofssatzung, die 
Friedhofsgebührensatzung und die Friedhofsordnung geregelt. Gegenstand der 
Dienstleistungen sind Grab öffnen/schließen, Durchführung von Beerdigungen sowie sonstige 
Dienstleistungen, die im Zusammenhang mit Bestattungen anfallen (bspw. 
Leichenbeförderung innerhalb des Friedhofs etc.). Eine ausführliche Darstellung der 
Leistungsgegenstände findet sich in dem Dokument 
"Leistungsbeschreibung_Oberschleißheim_Bestattungs-DL".
Vidaus identifikatorius: LOT-0000
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5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 98370000 Laidotuvių ir susijusios paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Oberschleißheim
Pašto kodas: 85764
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/09/2026
Trukmės pabaigos data: 31/08/2030

5.1.5.  Vertė
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 350 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme#Siehe Vergabeunterlagen.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas, Pirkimo dokumentas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bestätigen Sie, dass alle Mitarbeiter in der Lage sind, die 
Leistungen mindestens konform der DIN EN 15017 erbringen zu können? 
(Ausschlusskriterium, Antwort "Ja / Nein")

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bestätigen Sie, dass Sie in den letzten drei Jahren (gerechnet 
ab dem Ende der Angebotsfrist) einen (1) vergleichbaren Auftrag (= Rahmenvertrag über 
Bestattungsleistungen) erfolgreich und zur Zufriedenheit des Auftraggebers (Maßstab: § 124 
Abs. 1 Nr. 7 GWB) erbracht haben? Benennen Sie die Referenz(en) sowie einen 
Ansprechpartner beim Referenzgeber.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bestätigen Sie, dass alle zur Leistungserbringung gegenüber 
dem Auftraggeber eingesetzten Mitarbeiter die deutsche Sprache in Wort und Schrift fließend 
beherrschen und sie im Rahmen der Leistungserbringung anwenden werden? 
(Ausschlusskriterium, Antwort "Ja / Nein") Bestätigen Sie, dass alle Mitarbeiter, die im 
Rahmen der Vertragsdurchführung anfallenden Leistungen jeweils nach dem aktuellen Stand 
des Bestattungswesens erbringen können. (Ausschlusskriterium, Antwort "Ja / Nein")
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Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: A.1.3 Eigenerklärungen Bestätigen Sie, dass Sie alle für Sie 
einschlägigen Eigenerklärungen des Abschnitts 4 der Bewerbungsbedingungen ausgefüllt mit 
dem Angebot eingereicht haben? (Ausschlusskriterium, Antwort "Ja / Nein")

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Preis
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://xvergabe.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?
function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f417ff38e-462dc0e2e552cabd&

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Neprivalomos
Pateikimo adresas: https://www.xvergabe.de
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Neprivalomos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 12/08/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 2 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Siehe Vergabeunterlagen.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 12/08/2026 13:05:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Siehe Vergabeunterlagen.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Regierung von Oberbayern Vergabekammer Südbayern

https://xvergabe.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f417ff38e-462dc0e2e552cabd&
https://xvergabe.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f417ff38e-462dc0e2e552cabd&
https://www.xvergabe.de
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Informacija apie peržiūros terminus: Um eine Korrektur des Vergabeverfahrens zu erreichen, 
kann ein Nachprüfungsverfahren bei der Vergabekammer gestellt werden, solange durch den 
Auftraggeber ein wirksamer Zuschlag nicht erteilt ist. Ein wirksamer Zuschlag kann erst erteilt 
werden, nachdem der Auftraggeber die unterlegenen Bieter über den beabsichtigten Zuschlag 
gemäß § 134 GWB informiert hat und 15 Kalendertage bzw. bei Versendung der Information 
per Fax oder auf elektronischem Weg 10 Kalendertage vergangen sind. Es wird darauf 
hingewiesen, dass bei Beanstandungen im Hinblick auf das hiesige Vergabeverfahren die 
Bieter Verstöße gegen Vergabevorschriften, die sie erkannt haben, gegenüber der 
Vergabestelle innerhalb von zehn Kalendertagen zu rügen haben und weiterhin Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen oder aus der Bekanntmachung 
erkennbar sind, von den Bietern spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber (bei 
der Kontaktstelle) zu rügen sind (vgl. § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 bis Nr. 3 GWB), damit die 
Bieter für den Fall, dass der Rüge nicht abgeholfen wird, ein Nachprüfungsverfahren vor der 
Vergabekammer anstreben können. Sofern die Vergabestelle einer Rüge in ihrem 
Antwortschreiben nicht abhilft, kann der betreffende Bieter nur innerhalb von längstens 15 
Kalendertagen nach Eingang des Antwortschreibens der Vergabestelle diesbezüglich ein 
Nachprüfungsverfahren vor der Vergabekammer einleiten (vgl. § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 
GWB). Des Weiteren ist ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang an unwirksam, wenn der 
öffentliche Auftraggeber gegen § 134 GWB verstoßen hat oder den Auftrag ohne vorherige 
Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, 
ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser Verstoß in einem 
Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. Diese Unwirksamkeit kann nur festgestellt 
werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der 
Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den 
Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend 
gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen 
Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 
Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt 
der Europäischen Union.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Gemeinde 
Oberschleißheim
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Gemeinde Oberschleißheim

8. Organizacijos

8.1.  ORG-7001
Oficialus pavadinimas: Gemeinde Oberschleißheim
Registracijos numeris: n. a.
Pašto adresas: Freisinger Str. 15
Miestas: Oberschleißheim
Pašto kodas: 85764
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: MAYBURG Rechtsanwaltsgesellschaft mbH
E. paštas: info@mayburg.de
Telefono numeris: 089 45108896-0
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

mailto:info@mayburg.de
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Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-7004
Oficialus pavadinimas: Regierung von Oberbayern Vergabekammer Südbayern
Registracijos numeris: 09-0318006-60
Miestas: München
Pašto kodas: 80534
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-7005
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: bac0727d-18d7-4759-bfa3-53725cf25e97  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 08/07/2026 13:55:52 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 473216-2026
OL S numeris: 130/2026
Paskelbimo data: 09/07/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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